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Walk by the Spirit—Part 6 & X R f1T (75)
Galatians J0H X3 6:7-10

" Do not be deceived: God cannot be mocked. A man reaps what he sows.

8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.
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" Do not be deceived: God cannot be mocked. A man reaps what he sows.

3 Whoever sows to please their flesh, from the
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Galatians IR XF 6:7-10

" Do not be deceived: God cannot be mocked. 4

Wcaps what he sows.

8 Whoever sows to please their flesh, from th

> Jl reap destruction;
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Galatians J0H X3 6:7-10

" Do not be deceived: God cannot be mocked. A man reaps what he sows.

3 Whoever sows to please their flesh,
whoever sows to please the Spirit, fro
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Galatians J0H X3 6:7-10

" Do not be deceived: God cannot be mocked. A man reaps what he sows.

8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.
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Galatians J0H X3 6:7-10

" Do not be deceived: God cannot be mocked. A man reaps what he sows.

8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.
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salati IR RE 6:7-10
bluff yourself alatians 11

" Do not be deceived: God cannot be mocked. A man reaps what he sows.

8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.
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alatians J0RLAR$H 6:7-10

" Do not be deceived: God cannot be mocked. A man reaps what he sows.

8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.
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comfort sclf — R
" Do not be deceived: God cannot be g

8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.
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yalatians Iz K '

| made fun of
ocked. A man reaps what he sows.

comfort self
" Do not be deceived: God cannot be g

8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.
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yalatians Iz K '

| look stupid/helpless
ocked. A man reaps what he sows.

comfort self
" Do not be deceived: God cannot be g

8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.
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salatians J0H X

comfort sclf ——— R
" Do not be deceived: God cannot be g

8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.
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8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.
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i —— p— 00K stupid/helpless

ocked. A man reaps what he sows.

comfort self
" Do not be deceived: God cannot be g

8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.
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| sexual immorality %

100K stupid/helpless

8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.
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8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.
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Galatians J0H X3 6:7-10

" Do not be deceived: God cannot be mocked. A man reaps what he sows.

8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.

TAEEH, mEREBAEN. ARMNET AL, Nt EH 4. 8 IIE
TEERIEFT B0, A M TBERIUBER; & 2 RIEFPHY, M E R UK AE.




Walk by the Spirit—Part 6 liZE X R 1T (73)

Galatians JIF7 K3 6:7-10

" Do not be deceived: God cannot be mocked. A man reaps what he sows.

8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.
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Galatians JIF7 K3 6:7-10

" Do not be deceived:@cannot be mocked. A man reaps what he sows.

8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.
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Galatians JIFI A 67 EERSECEEK]
not only natural

" Do not be deceived:@cannot be mocked. A man reaps what he sows.

8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.
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Galatians 0PI A 6:7 G_od makes it happen!
not only natural

" Do not be deceived:@cannot be mocked. A man reaps what he sows.

8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.
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" Do not be deceived: God cannot be mocked. A man reaps what he sows.

8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.
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Galatians J0H KF 6:7-10

" Do not be deceived: God cannot be mocked. A man reaps what he sows.

8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.
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Galatians J0H X 6:7-10

7 Do not be deceived: God ca@nocked. A man reaps what he sows.

8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.
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Galatians J0H X 6:7-10

7 Do not be deceived: God ca@necked. A man reaps what he sows.

8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.
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Galatians J0H X 6:7-10

" Do not be deceived: God ca ocked. A man reaps WSS
fruit

8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.
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Galatians J0H X 6:7-10

7 Do not be deceived: God carMnocked A ma%

8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.
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-~ 1. now
7 Do not be deceived: God carmnocked. A ma] for §ure!m

8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.
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now
7 Do not be deceived: God carMnocked A maJ for slure!ﬁ

8 Whoever sg . : -
whoever sor | Galatlans fd A 5:15
If you bite and devour each other, watch out or
you will be destroyed by each other.
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-~ 1. now
7 Do not be deceived: God carmnocked. A ma] for §ure!m

8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.
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-~ 1. now
7 Do not be deceived: God carmnocked. A ma] for §ure!m

8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;

whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap 9_t;c_1;1_1_211__1_i_f_e_.i
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eternal
7 Do not be deceived: God camnocked A ma] for sure'ﬁ

8 Whoever sows to please their ﬂesh from the ﬂesh w111 reap destruction

TAEEE, MEREAEN. AMNEMTA, WHNEETA. 8 IE

FEARHRD 1, 5N SRR UK T T - 32 R0 B9, iAok .

%EP? %¥” ARE ! I _______




Walk by the Spirit—Part 6 liZE X R 1T (73)
Galatians J0H X 6:7-10

eternal
7 Do not be deceived: God carMnocked A maJ for slure!w
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whoever so - ,
I warn you, as I did before, that those who live
like this will not inherit the kingdom of God.
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" Do not be deceived: God cannot be mocked. A man reaps what he sows.

8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.
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Galatians J0H KF 6:7-10

" Do not be deceived: God cannot be mocked. A man reaps what he sows.

8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.
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Galatians J0H X 6:7-10

" Do not be deceived: God cannot be mocked. A man reaps what he sows.

8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.
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Galatians J0H X 6:7-10

" Do not be deceived: God cannot be mocked. A man reaps what he sows.

8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.

walk by the Spirit
not gratify flesh
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Galatians J0H X 6:7-10

" Do not be deceived: God cannot be mocked. A man reaps what he sows.

8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.

valk by the Spirit
oratify flesh

T RE G, R e OIS e 0 5 () R AL S IS
REARRB &, 6 AR U TR IS 32 7 BRD 0, A 3 7 ok

SRl E =R
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Galatians J0H X 6:7-10

" Do not be deceived: God cannot be mocked. A man reaps what he sows.
8 Whoever sows to please their flesh, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.
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oratify flesh -
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Walk by the Spirit—Part 6 liZE X R 1T (73)
Galatians J0H X 6:7-10

" Do not be deceived: God gaias gpe mocked. A man reaps what he sows.

(44

8 Whoever sows to please tHfer h, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.

alk by the Spirit ‘fruit of Spirit

oratify flesh
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Galatians J0H X 6:7-10

" Do not be deceived: God gaias gpe mocked. A man reaps what he sows.

(44

8 Whoever sows to please tier h, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.

alk by the Spirit ‘fruit of Spirit

oratify flesh
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Galatians J0H X 6:7-10

" Do not be deceived: God gaias gpe mocked. A man reaps what he sows.

(44

8 Whoever sows to please tier h, from the flesh will reap destruction;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.

“fruit”

oratify flesh
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Galatians J0H X 6:7-10

" Do not be deceived: God ggisas gpe mocked. A man reaps what he sows.

8 Whoever sows to please t h, from the flesh will rlnowlestruction;
whoever sows to please the SDII‘lt from the Spirit will reap eternal life.

alk by the Smt fruit of Spirit

oratify flesh
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Galatians J0H X 6:7-10

" Do not be deceived: God gaias gpe mocked. A man reaps what he sows.

(44

8 Whoever sows to please tHfer h, from the flesh will 11now| eternity |1;
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.

“fruit”
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Galatians J0H X 6:7-10

" Do not be deceived: God ggiaas gpe mocked. A man rea God’s kingdoml

(44

8 Whoever sows to please tHfer h, from the flesh will 11 nowl eternity |1,
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.

“fruit”
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Galatians 0% K$ 6:7-10
great reward
" Do not be deceived: God gaiis gpe mocked. A man rea God’s kingdoml

(44

8 Whoever sows to please tHfer h, from the flesh will 11 nowl eternity |1,
whoever sows to please the Spirit, from the Spirit will reap eternal life.

“fruit”
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Galatians IR KXE 6:7-10
great reward

" Do not be deceived: God gamsathe mocked. A man rea God’ kingdoml
8 Whoeve Don’t love sin and don’t love the world. sternity |1,
whoever s Walk by the Spirit. It’s worth it. al life.
You recerve God’s kingdom. You reign with Christ. uit”
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Walk by the Spirit—Part 6 [iE X X 1T (75)

Galatians J0H. A+ 6:7-10

® Let us not become weary in doing good, for at the proper time we will

reap a harvest if we do not give up. '° Therefore, as we have opportunity,
let us do good to all people, especially to those who belong to the family
of believers.
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Walk by the Spirit—Part 6 liZE X R 1T (73)

Galatians JIF7 K3 6:7-10

9 Let us not become weary in doing@ood) for at the proper time we will

reap a harvest if we do not give up. 'Y Therefore, as we have opportunity,
let us do good to all people, especially to those who belong to the family
of believers.
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Galatians g ‘
as above

? Let us not become weary in domg ) for at the proper time we will
reap a harvest if we do not give up. 'Y Therefore, as we have opportunity,
let us do good to all people, especially to those who belong to the family
of believers.
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et 6:7-10
sins 1S above

? Let us not become weary in domg ) for at the proper time we will
reap a harvest if we do not give up. 'Y Therefore, as we have opportunity,
let us do good to all people, especially to those who belong to the family
of believers.

) BV AT, B0, BT B4, FLERAL 0 FRIE T4
o B B AN . I A B 5 A




sins 1S above
? Let us not become weary in domg for at the proper time we will

reap a harvest if we do not give up. 'Y Therefore, as we have opportunity,
let us do good to all people, especially to those who belong to the family
of believers.
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restorlng
sins 1S above

? Let us not become weary in domg for at the proper time we will
reap a harvest if we do not give up. 'Y Therefore, as we have opportunity,
let us do good to all people, especially to those who belong to the family
of believers.
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restormg
sins 1S above fruit of Spirit

? Let us not become weary in domg ) for at the proper time we will
reap a harvest if we do not give up. 'Y Therefore, as we have opportunity,
let us do good to all people, especially to those who belong to the family
of believers.
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restormg
sins 1S above fruit of Spirit

? Let us not become weary in domg ) for at the proper time we will
reap a harvest if we do not give up. 'Y Therefore, as we have opportunity,
let us do good to all people, especially to those who belong to the family
of believers.
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reap a harvest if we do not

let us do good to all people
of believers.
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of believers.
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reap a harvest if we do not
let us do good to all people
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will work end?

reap a harvest if we do not
let us do good to all people
of believers.
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har;é;t‘;réWaf;l?Spir. —Part 6 & = R 1T (7X)
restoring

SINS 33 clOE fruit of Spirit
for at the proper time we will

reap a harvest if we do not give up. 'Y Therefore, as we have opportunity,
let us do good to all people, especially to those who belong to the family
of believers.

will work end?
® Let us not become weary in doingg
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harvest/reward?

will work end?
® Let us not become weary in doingg

reap a harvest if we do not give up. !°
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restoring
Sins 1S above fruit of Spirit

for at the|proper time|we will
herefore, as we have opportunity,

let us do good to all people, especially to those who belong to the family

of believers.
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proper time|we will
reap a harvest if we do not give up. 'Y Therefore, as lab 6ur ends Jortunity,
let us do good to all people, especially to those who ©€1011g 10 tile family
of believers.
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reap afharvest|if we do not give up. Y Therefore, as I
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proper time|we will

abé)ur ends_l

ortunity,

let us do good to all people, especially to those who ©€1011g 10 tile family

of believers.
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reap alharvest|if we do not give up. '” Therefore, as I

1T (7)

proper time|we will

abé)ur ends_l

ortunity,

let us do good to all people, especially to those who ©€1011g 10 tile family

of believers.
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proper time|we will
reap alharvest|if we do not give up. 1% Therefore, a(L_ ortunity,

abourends
let us do good to all j SD D (ekluo) |y to those who 0€1011g 10 tiie family
of believers.
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Walk by the Spirit—Part 6 [iE X X 1T (75)

Galatians J0H. A+ 6:7-10

® Let us not become weary in doing good, for at the proper time we will

reap a harvest if we do not give up. ' Therefore, as we have opportunity,
let us do good to all people, especially to those who belong to the family
of believers.
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Walk by the Spirit—Part 6 liZE X R 1T (73)

Galatians JIF7 K3 6:7-10

® Let us not become weary in doing good, for at the proper time we will
reap a harvest if we do not give up. '° Therefore, as we have opportunity,
let us do@to all people, especially to those who belong to the family

of believers.
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Walk by the Spirit—Part 6 liZE X R 1T (73)
Galatians J0H X 6:7-10

Imbecome weary in doing good, for at the proper time we will
re st if we do not give up. !° Therefore, as we have opportunity,

let us do@to all people, especially to those who belong to the family
of believers.
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Walk by the Spirit—Part 6 liZE X R 1T (73)
Galatians J0H X 6:7-10

re USRSt if we do not give up. '0 Therefore, as we have opportunity,

let us do@to all people, especially to those who belong to the family
of believers.
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Walk by the Spirit—Part 6 liZE X R 1T (73)
Galatians J0H X 6:7-10

re USRSt if we do not give up. '0 Therefore, as we have opportunity,

let us do@to all people, especially to those who belong to the family
of believers.
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Walk by the Spirit—Part 6 liZE X R 1T (73)
Galatians J0H X 6:7-10

0 all sorts SYETG \I our dutz_lgive up. 'Y Therefore, as we have opportunity,

let us do@to all people, especially to those who belong to the family
of believers.
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Walk by the Spirit—Part 6 liZE X R 1T (73)
Galatians J0H X 6:7-10

N become weary 1n doing good, for at the proper time we will

0 all sorts SYETG \I our dutz_lgive up. 'Y Therefore, as we have opportunity,

let us do@to all people,

of believers.

especially

to those who belong to the family
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Walk by the Spirit—Part 6 liZE X R 1T (73)
Galatians J0H X 6:7-10

9

let us do@to all people,

of believers.

especially

ecome weary 1n doine oood, for at the proper time we will

relmgt if your dut gipriority] Therefore, as we have opportunity,

to those who belong to the family
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Walk by the Spirit—Part 6 liZE X R 1T (73)

9

let us do@to all people, [especially

of believers.

Galatians JIF7 K3 6:7-10

ecome weary 1n doine oood, for at the proper time we will

relmgt if your dut gipriority] Therefore, as we have opportunity,

to those who belong to the family
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Walk by the Spirit—Part 6 |
Galatians J0% X+ 6:7-10

9

& £ R MMAT (73)

ecome weary 1n doine oood, for at the proper time we will

relmgt if your dut gipriority] Therefore, as we have opportunity,

let us do@to all people, [especially|to those who belong to the family

of believers.
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Walk by the Spirit—Part 6 liZE X R 1T (73)
Galatians J0H X 6:7-10

Mecome weary 1 doine opo0d, for at the proper time we will
t if our dut g PflOfltY Therefore, as we have opportunity,
let us do goo to all people, [especially|to those who belong to the family
of believers.
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Walk by the Spirit—Part 6 liZE X R 1T (73)
Galatians J0H X 6:7-10

) 1€ become weary in doine spod, for at the proper time we will
i all sorts STETY \Iour dutzlg} Prlo}'ltYiTherefore, as we have opportunity,

let us do@to all people, [especially|to those who belong to the family
of believers.
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Walk by the Spirit—Part 6 liZE X R 1T (73)
Galatians J0H X 6:7-10

Mecome weary 1 done opo0d, for at the proper time we will
st if vour dut g PflOfltY Therefore, as we have opportunity,
let us do goo to all people, [especially|to those who belong to the family
of believers.
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Walk by the Spirit—Part 6 liZE X R 1T (73)
Galatians J0H X 6:7-10

Mecome weary 1 doine opo0d, for at the proper time we will
st if vour dut g PflOfltY Therefore, as we have opportunity,
let us do goo to all people, [especially|to those who belong to the family
of believers.
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Walk by the Spirit—Part 6 liZE X R 1T (73)
Galatians J0H X 6:7-10

= Don’t deceive yourself. If you sin, you will face eternal death. Walk by
the Spirit. You will receive eternal life.
Ao BEC LSRG, ZUE X R TT. IRELIAFKAE.
= Walk by the Spirit. It’s stressful. But do not give up. Such hard work
will end in God’s perfect timing. Then you will receive an eternal
reward—God’s kingdom.
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Walk by the Spirit—Part 6 |

& £ R MMAT (73)

Galatians JIF7 K3 6:7-10

= For now, do good to all people. Do good,

especially, to your brothers

and sisters-in-Christ because life 1s especially difficult for them when

compared to the rest of the world.
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Galatians J0F KX+H 6:10

Therefore, as we have

opportunity, let us do good
to all people.
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Galatians JIF AK$H 1:3-4
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" the Lord Jesus Christ, who gave
X 4 7 himself for our sins to rescue us
o T ;uc'“’“ from the present evil age.
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